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Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Ministero dell’agricoltura, della sovranità alimentare e delle foreste

4. 2025/0263/IT - C50A - Oġġetti tal-ikel

5. Ksur tad-dispożizzjonijiet dwar id-denominazzjonijiet tal-ħalib u tal-prodotti tal-ħalib

6. ikel u għalf li jikkonsistu minn, iżolati minn jew prodotti minn kolturi taċ-ċelloli jew tessuti derivati minn annimali
vertebrati.
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7.

8. Din il-proposta leġiżlattiva għandha l-għan li tiġġieled l-użu ħażin dejjem jikber tad-denominazzjonijiet tal-ħalib u tal-
prodotti tal-ħalib għall-prodotti magħmula minn ingredjenti bbażati fuq il-pjanti jew għal dawk li fihom l-ingredjenti tal-
ħalib jiġu sostitwiti kompletament jew parzjalment minn ingredjenti ta’ oriġini differenti. Id-dispożizzjoni tikkonsisti
f’artikolu uniku maqsum f’żewġ paragrafi. L-ewwel paragrafu jistabbilixxi l-objettivi, jispeċifika t-tipi ta’ mġiba punibbli u
jistabbilixxi s-sanzjonijiet applikabbli, inkluża s-severità tagħhom, ir-regoli dettaljati li jirregolaw l-applikazzjoni tagħhom,
u kwalunkwe sanzjoni anċillari. It-tieni paragrafu jistipula b’mod espliċitu li ma huwa permess l-ebda pagament imnaqqas.

9. Sal-lum, dan il-fenomenu li qed jikber ma ġiex indirizzat b’mod effettiv fl-Italja minħabba n-nuqqas ta’ dispożizzjonijiet
speċifiċi dwar il-penali li jistabbilixxu penali għall-ksur tar-regoli rilevanti skont ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013. Dan
jikkuntrasta mal-miżuri diġà implimentati biex jindirizzaw in-nuqqas ta’ konformità ma’ dispożizzjonijiet oħra tar-
Regolament, inklużi, pereżempju, dawk relatati mal-prodotti tal-inbid. Imġiba bħal din hija qarrieqa għall-konsumaturi,
toħloq konfużjoni bejn kategoriji differenti ta’ prodotti tal-ikel, u fl-aħħar mill-aħħar tfixkel il-funzjonament tajjeb tas-suq.
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